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Queridos primos, queridos amigos: 
 
Hemos creado una asociación (ley de 1901) para perpetuar la memoria de nuestro 
antepasado Santiago de Liniers junto a otros descendientes y admiradores. 
 
Queremos organizar en 2010 una celebración del bicentenario de su muerte compuesta por 
un coloquio y una reunión familiar que podría reunir a numerosos descendiente franceses, 
españoles, argentinos y canadienses. 
 
El objeto de la asociación es el siguiente: 
 
�  Estudiar y difundir la  historia de vida y las acciones militares (navales y terrestres), 

políticas y administrativas de Santiago de Liniers; 
 
�  Reunir y difundir los testimonios pertinentes para ello; 
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�  Organizar todas las manifestaciones de carácter público susceptibles de responder a 
estos objetivos, en particular con ocasión del bicentenario de su acción en Argentina; 

 
�  Contribuir al acercamiento de los pueblos argentino y francés manteniendo la memoria 

de su contribución al nacimiento de una identidad argentina. 
 
 
                                                                                     Yves de la Martinière 
                                                                                     16 de Diciembre de 2006 
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Primer órgano directivo de la asociación 
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Armas :  

«De plata la fascia de gules y la 
bordura de sable cargada de 8 
besantes de oro ». Luego de sus 
victorias contra los ingleses, Santiago 
de Liniers, fue autorizado a agregar 
las cuatro banderas tomadas a los 
ingleses�� �
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RESUMEN GENEALÓGICO : 

 

La  Casa de Liniers, figura entre las más antiguas e ilustres familias del Poitou ; es de 
origen caballeresco y se encuentra citada desde el siglo XI. 

 

Su filiación continua remonta al siglo XIII y se inicia con Guy nacido hacia 1250 y casado 
hacia 1270 con Méauce Chénin. « El miércoles anterior a la fiesta de San Esteban de 1362, 
Luis, vizconde de Thouars, señor de Talmont otorgó alta, mediana y baja justicia sobre su 
tierra de Liniers a nuestro bienamado escudero Carlos de Liniers ». Algún tiempo antes, « 
en la batalla de Poitiers ocurrida el lunes 19 de septiembre de 1356 fue muerto el señor 
Guillermo de Liniers », y fue enterrado en el cementerio de los frailes menores de esta 
ciudad. En la misma época, « Florie de Liniers, viuda del difunto Mauricio Manninet, 
Caballero, se casa con Juan le Meingre (señor de Bouricault, mariscal de Francia » (1364-
1421). 

Durante la ocupación inglesa, el Príncipe de Gales encontró en esta familia uno de sus más 
fervientes sostenes. Siete Liniers llevaron el cordón de Caballero de San Juan de 
Jerusalén. 
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En 1390, Amaury de Liniers, bisnieto de Guy, casó con Marie de Chausseroye, señora de 
Airvault, y devino señor del lugar. Su hijo Juan, llamado Maubruny, (1395-1449) formó la 
rama mayor. En el siglo XV, el rey Carlos VII autoriza a Juan de Liniers (hijo de Amaury), su 
consejero y chambelán, señor de Airvault, a fortificar el burgo y dotarlo de murallas, torres, 
fosos, puertas y puente levadizo. La construcción de este poderoso sistema defensivo irritó 
mucho a la duquesa de Thouars, Maria de Rieux. Con 1500 soldados, atacó Airvault en 
1439, abatió, derribó y destruyó las fortificaciones. Resultando inútiles los esfuerzos 
dirigidos contra el castillo que resistió, la fogosa duquesa hizo arrojar tantas flechas, piedras 
y otros proyectiles al interior de las habitaciones, que la esposa del señor, Sybille de Liniers, 
debió abandonar sus apartamentos. Juan de Liniers apeló a la justicia del rey. Ganó su 
causa y fue autorizado a volver a levantar las fortificaciones de la ciudad. Murió en 1422, a 
una edad cercana a los cien años. Sus descendientes conservaron el dominio, erigido en 
baronía hacia 1528, hasta la extinción de la rama mayor por el matrimonio de Luisa de 
Liniers con Juan Ysoré quien, el 22 de septiembre de 1565 tuvo el honor de recibir a Carlos 
IX (Rey de Francia de 1560 a 1574) y al pequeño príncipe de Navarra (Enrique IV fue rey 
de Navarra de 1572 a 1610). El rey y su séquito cenaron en Airvault "una bella pequeña 
ciudad", nota el memorialista Abel Jouan en su "itinerario". 

 
La rama de Saint-Pompain, de la que descendemos, se originó en un segundo hijo de 
Amaury, que devino luego de su padre señor de Saint-Pompain, por derecho heredado de 
su abuela Maturina Cherchemont, ella misma hija de Pedro y nieta de Isabel Clérambault, 
señora de Saint-Pompain. En 1221, Guillermo Clérambault, caballero, señor de Saint-
Pompain fue testigo de una permuta entre Hugo de Lusignan, señor de Vouvent, y Giraldo 
du Bois de Mémore. 

 
La tierra de Saint-Pompain permaneció en la familia hasta 1680. Sin pasar revista a los 
Amaury, Juan, Franciscos o Antonios, es importante rendir homenaje a sus valerosas 
esposas, ya que muchos textos nos muestran a jóvenes viudas, cargadas de hijos teniendo 
que defenderse para mantener familia y patrimonio. Se cree demasiado que las mujeres 
eran pasivas, pero las Catalinas, Pellegrinas y Jacobas también tienen derecho al 
reconocimiento de la familia. 

 

Debido a grandes dificultades materiales, los Liniers venden Saint-Pompain. 
Inmediatamente Carlos (1651-1722) emancipa a su hijo José, excepto para el matrimonio, a 
los 15 años y lo envía a ultramar, donde fue guardiamarina y luego comandante del fuerte 
Saint-Louis en la costa de Guinea, finalmente ayudante mayor del gobernador de « la isla y 
la costa de Santo Domingo ». La familia se recupera un tanto y compra el señorío de 
Grand-Breuil, cerca de Mauzé. José de Liniers tiene también una propiedad en las islas, 
donde produce índigo entre otras cosas; al momento de su muerte, algunas cajas de índigo 
están aún en el puerto de la Rochelle.  

 
Grand Breuil no está bien explotado, muchas tierras están abandonadas, consecuencia de 
la población de Canadá. Ha sido necesario entablar un proceso para recuperar la posesión 
de las tierras incultas abandonadas y entregarlas a nuevos arrendatarios. 

 
El hijo de José, Santiago-José-Luis de Liniers, bautizado el 9 de diciembre de 1723, se 
casa en Niort el 3 de julio de 1748 con Enriqueta-Teresa de Brémond, hija de Santiago de 
Brémond y Susana Margarita Aymer ; dos viejas familias del oeste, pero según sus retratos, 
tanto Santiago es gordo y jovial, como Margarita es seca y austera. 

�

�

�



�����������������������������������

3�

J@�@�9@/��(�

�
�
<
>�����@�@).5���� ��
��������2�������>������!H��S����!I��
2��
����O)�@���!H���
T�
<
����
�������@�@).5�� ��������2�������>��S����?���
2�� 
������2/.@������!��8�?H���
T�
<
����
�������@�@).5������������?�H8�?H3�S7�?K��
2���
���������O).�O)2/�9���������5����84	�����������?!H8�?CI7� �
T�
���
�>�����@�@).5���� ��
��������2�������>���?H�87�K�C�S����?�� �
2���������O�E55)./1)�������L�����
�������?I�8�K?H7��
T�
���
�>�����@�@).5�� ��������2�������>��U�KH��S�
�����������O�E;)<.�@��U7�KC!��
T�
���������@�@).5�� �����5����84	������U7�KC!�S�
����������</E��.B��
T�
J���%	�������@�@).5�� �����5����84	������U7�HKC�S�
4���� �����2).@�E��
T�
���	��������@�@).5�� �����5����84	������U7�HH��S�HK?�
����
�����<E@9/���
T�
J���%	�������@�@).5�� �����5����84	������S�HIK�
����
�����.V/.9)�E�U7�3�!��
T�
������������@�@).5���
>���S�3�I�
����������)5�O���V��
T�
���������@�@).5���
>���S�3KI�
5
=�����:��;/E��
T�
������������@�@).5������������3H�8�I!!�S�3II�
2�����2������������2/.��1��
T�
�	���������@�@).5�� �����5����84	�������3I��S�I!!�
2������;@�)��3�K��
T�
����
����	���������@�@).5������������I!?�S�IKC�
O���������9����������:.V2/�B��L�.5��
T�
����
�������@�@).5�;���8.	��������4��9���IH?8�C���S�I���
2����������5�..�9)���II!8�C�H�
�
�
�
�
�
�
 



�����������������������������������

I�

FILIACIÓN : 

 

 
Guy de LINIERS, señor de La Meilleraye ca 1250 &ca 1270 
Méauce CHENIN 1250  
| 
Guillaume de LINIERS, señor de la Meilleraye &ca 1310 
Marguerite MORIN ca 1290-1350  
| 
Guillaume de LINIERS, caballero 1315-1356 &/1340 
Mathurine de CHERCHEMONT, señora de Saint-Pompain. ca 1325-1387/  
| 
Amaury de LINIERS, señor de La Meilleraye 1350-/1418 &ca 1390 
Marie de CHAUSSEROYE, señora d'Airvault ca 1370-1435/  
| 
Amaury de LINIERS, señor de la Meilleraye †1459 & 
Catherine CHAUVEGRAIN †/1482  
| 
Jean de LINIERS, señor de Saint-Pompain †/1482 & 
Catherine GOULARD  
| 
François de LINIERS, señor de Saint-Pompain †/1548 & 
Pelligrine MERIAU  
| 
Antoine de LINIERS, señor de Saint-Pompain †/1559 &1543 
Jacquette GUITON  
| 
François de LINIERS, señor de Saint-Pompain &1574 
Jacquette RÉORTEAU †/1602  
| 
Charles de LINIERS, escudero &1607 
Catherine ESCHALLÉ  
| 
Jean de LINIERS, escudero &1647 
Suzanne BLAVOU  
| 
Charles de LINIERS, caballero 1651-1722 &1677 
Marie Madeleine de MORNAY  
| 
Joseph de LINIERS, señor de Saint-Pompain 1679 &1722 
Marie AVICE 1694  
| 
Jacques Joseph de LINIERS, Caballero 1723 &1748 
Henriette Thérèse de BRÉMOND d'ARS  
| 
Jacques de LINIERS, Virrey del Río de la PLATA 1753-1810 &1791 
Martina de SARRATEA 1772-1805�
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En 1.995 el general Louis 
du Roure transcribió a 
máquina de escribir y 
comentó una colección 
de cartas propiedad de 
su mujer y fechadas 
entre 1.775 y 1.816 que giraban en torno a la vida de Santiago de Liniers y Bremond. 
Se trata en concreto de 14 cartas manuscritas del virrey a su padre, su hermana 
“Linote”, su cuñada Carlota, su tío Bremond, su suegro Sarratea y al emperador 
Napoleón. Además, se incorporan a la colección una carta escrita por el príncipe 
Camilo de Rohan a Liniers, dos de su yerno J.B. Perichon a Carlota le Normand y 
dos de J.J. Larramendi al marqués de Talaru. 
El trabajo de du Roure lo distribuyó él mismo entre miembros de la familia y no trascendió 
hasta que Javier de Liniers decidió, con el apoyo de la asociación “Mémoire de Jacques de 
Liniers”,  traducirlo al español, completarlo con prólogo y epílogo y adornarlo con copias de 
documentos e imágenes para elaborar un libro impreso a doble columna (español-francés). 
De esta manera será mas fácil darle la difusión que sin duda se merece. 
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El libro tiene un formato a color de 21x17 
cm. con 184 páginas a doble columna 
(español-francés) 
�
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Jacques-Louis-Henri, comte de Liniers 
1749-1809 

Frère ainé du vice-roi, dont descend Agnès 
de Valence, épouse du général du Roure�
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Equipo que preparó el bicentenario 
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General Jérôme Millet, 
presidente de la 
asociación, cuya 
implicación en el proyecto 
ha propiciado una 
brillantez en la 
manifestación que no se 
habría podido conseguir 
sin su aportación. 
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Vice-presidente, es el autor de 
la genealogía de la familia 
(reflejada en internet) donde se 
detallan en 174 páginas 4500 
descendientes conocidos del 
virrey. 
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d’après la statue à Niort. 

Sin olvidar a su nuera Constance que 
ha sido la autora del busto de 

Santiago de Liniers inspirado en la 
estatua de Niort. 
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responsable científico, 
organizador de la jornada de 
estudios en Niort. 
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historiador y encargado de la 
página web 
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Ceremonia oficial en Niort 
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conferencias en Niort y fotografía�
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Museo. 
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coordinador de las intervenciones familiares. 
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Relaciones con los medios  
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Que con gran gentileza han 
recibido a la familia en las 
celebraciones del bicentenario 
2006 y 2007 en Argentina.�
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Distribución del vino 
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Plato combinado. 
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Distribución de los libros. 
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Jean de Boisgrollier junto al busto de Santiago de Liniers. 

�

�

�



�����������������������������������

�H�

#������	���	�����	
�����
�
	�����
��$����%������
������������	�����
������
�
����������	�
�
�

�L��������C�C��
�������M���
��	�������0����	
$�������������� 	��������
� �������2�
����� �������
�L)������  ����8����� ��� ��	���� ��� 2	��������� +�C?�8��� �,� �
�� ��	
��� ��� !3� �	
�� �CHI�
;���	�����<��������+�C?I8��!!,����
5�� #����� 2�� 
������ ��	
��� 4������ ��� 2	������ +�CH�8� �K�,� �	��� ��� #�����O����� +�CH!8�C!�,� ����
�&����������������������:	�� �	��������������������������������� ���������
����������������
�
;���	����� <�������� � ���� ��� �	�
�� ��� �
���� <�������� +� � C?H8��!H,� ����� ��� O����� 5��������� ���
:	���B	
���� ������ ������ 
��� ���	������� �	
��� ������
 ������ ����� ��� ���� �&)����"���� ��� ���
2���������� ������8#����� ����	����8��������� ��� ������ �� �
���
���L���� �0��
� ����� �� ��� �4������ ���
2	������������2�� 
���������2	����������
L�����#��� �����	���������������	��#
�
����	
$��	
����
�
���������
�
)�	
�	��� )����"���� ��� ��� 2���������� ����� ���� A����	�� ��� �L
��� �X
���D(� P� 4����� ���� ������
�	�������� ������ �	���� ������ ���2	������0� ������ ��	� 
��2�� 
������ ���2	���������� �	���
�� �	��
����� �� #
�� ������� ����� ��� �������� �L����� ��� ���	���� ��� 	������� �L�	���
�� ��� ����������
�	���� ���������2�� ��� ;����"	��82���
��� 
�� ���� ��� �	 ���� 	�����4������� ��� ��������� ���	�������
�L�	���
�� ������ O��������� ��� 2	������ ��� ������� "���� 8�	�
�� ��� ������ �	���� <����8����� �	����
���������� ;	���� ������2�� 
������ ������ 
��� ����� ��� ��� ������ ��� ����� �
�� ������ ��� ����������0��	����
<����8����� ���0� �	�� ��� ��� �	��� ��� ��
�� ������ �P������ � 	��� ��� �L��� �	
���� ��� ��� ����� �� ����� ���
���
$� ������ �
� :	��� B	
����� ��� �����
� �>�������
�� �N� �
$� #�������� �	�"��
���� ��� "����
���	������0��L�$��
��	���L����� ���������"��
�	
���L� �#����������N���	
��0�#������������	
������
�
�� ����� �	
�� #����� ��� �	�� O��������� ��� �	�� ���	� �� ���� ������
$� ��� ������� �L@������ �	
������
�L� �������������
L�����#���	�"������"	
������������� �����������������0��	����<����8���������	������
���
����������	��������
��*��������	��������������# 
�� ��������
���������#������'	
�8�0�������L���
�	
��������	���������������	
������#
�
���#������P��

�
�

����������� 
	��!
���� �



�����������������������������������

�3�

�
"�#$�$� ����  
	�� !
����� ������� 	�%�&
�'� ()
	�
�*� � ���+�� ���� ��
������ 
�� ������� ,��	��-�
������� 
�� ���� .+�	��-� ����������� 
��%/
��� ��� ,
 �+���	� (#$0#�#1#1*�2�
�+���	��� 
�
����3� �� �
��4������#$56-�7	��
�	����	������(#$06�#133*��
8	�� ��������� ,������	��� +���	��� )	����� ��� ,
	����� ( #$51�#191*-� 2�
��� ��
����� 8��	�
(#$53�#$31*� ���� ���� +���	��� �
� 4�:��� ���  
	���
��	 ��-� �����
�� 
�� ���� ����	��
����������
��;����������%		�����
�
7	��
�	�� ��	������ 	�� ���� �	����� 
��%��	�� ��	������ (#$05�#135*�+
����� 
��8��	� ��&��	���� �<���
 
	��!
������	��
������	���	+�
������	������	���
 ��.�	�������������,���		:��-���������������

�� ;
�����4������� ��� %		����� � � � <�	�� 	�� 2����� ��� � +��� ���� ������� ��
���-� �
��	� 
�� ����
��

+-��������2���	��
��)	��������,
	��������,��� ���	������,
�+���	��

�
"� ����=+/+
	���� �>��� �?���@�A��.�	������� ��� ��� ,� ��		:���
2�	���A� � 4+
�� +�� �
	��&	�� ��	���� 2��� �
��� ���� � ��
,
	����-����������	+��,������	������,
�+���	���B�� �����
+���	���� 2��� ���	���-� ���� ��C��� +�� �
� ��� ���� ���
� �
��	���+�	�-� 2�	��� ����	��� +�� �
� ��&�� ��� +�� ������ � ,��
��� 7	����
	��,����	�-� �� ��	��� 
�� �
��� ����� )	���� �� � <���
+�	��
���

���2���8��	��������,
	����-������
��� �	�����
	���2-� ���� 2
���� ��� ���
+��	��� ��� �
��� ��������� ����
�
��� ���� ,������	��� ���� �� �	���� ������ 2�	��� 2��� �
�
���+	�� �
��� ����������� ��� +������ �
� +����� � "� ���� ������

��	�������	��2���	��	������������	&������	�� 
������ 
	��
!
�����-� 2	��� +��� 2�����
��
� ��+	�	��-� 
� ������� �� ���
�
��� 
�� ��	����-� �������� +�� 	++������� � "� ��+�+��� � ����-�

8��	��������+������2�����	&�������
������2�+���� 	�"�����
�
� 2���-� ����� 2���� �
&����� 	� 2	��� �
����� � 8��	��� ��
��
����� ���� ������ 	� ���� ������-� ���&	�� �
��� ���� �������

�
��	�C���������
	����4��������-�������	���������� 2���&�����
�
��������������B	��
�������	�	��
	�-�
����������"�+���+�����������+	��� �
�
�
� �
�
�
�
 
 
  
�
�
�
�
�
�
�
 
 
��

�

4���������2	������
+�CH�8��K�,�

�

��� �	 ����
�:	��� B	
��� �



�����������������������������������

�I�

��� ��M���
� �
� :	��� B	
���� ���� �
'	
��&�
�� ��� ��	����� �� ��� 2�  ���
+2�� 
�����82����,� <������ �������� ������8#����� ��� 4 ������ ��� 2�� 
������ ���
2	�������
�

�
�

�
�
�
�
�
 
 
  

�
�
�
�
�
�
�
�
 
 
  
�
�

�

5
������	�����'��"����
���#	�������	
��������
��M���
�(�2���������
��������<��������
���	��>��.�>�	������
���	������.	��
� �>�
+����	�,�

�

�

�

�

�����
�������
���
������������L�������
�����P0����#���%����P�������
�����
����
���	�����������
����������������
.��	�
��	��J���%�����

�
�����������������	������
.�>�	������.	��
� �>�

�



�����������������������������������

�C�

&
'�	��()�
�*��+� �������	����''�'��
������������� ,�-������
Sábado 28 de Agosto, jornada de conmemoración públi ca en Niort 
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Homenaje ante el monumento a Santiago de Liniers�
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Jornada de studio : Una vida entre dos 
mundos: Santiago de Liniers, Virrey del 
Río de la Plata, y el nacimiento de la 
Argentina 1788 – 1810 
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Los textos de las intervenciones se publican en un edición extraordinaria 
bilingüe de la Sociedad Histórica y Científica de D eux Sèvres (avril 2011). 
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Domingo 29 de agosto, jornada de conmemoración fami liar en Les Cartes  
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Celebración de los mayores  
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Celebración para todos 
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Comida sentados en el albergue 
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Cosecha del bicentenario, producida por Mathieu et Martin Savatier (Château du Rouet). 
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En una nave agrícola 
transformada en capilla. 
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Homilía pronunciada por el 

Padre Maximilien de La 

Martinière 

Descendiente de Santiago de 
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«Cuando hagas comida o cena, no llames a tus amigos, ni a tus hermanos, ni a tus tíos y 

tías...»  

Señores organizadores del bicentenario... me imagino que han pensado en todo al elegir 
ésta fecha... salvo en consultar el Evangelio del día... 

Lo menos que se puede decir, al contemplar esta hermosa asamblea familiar que 
formamos todos, es que no aplicamos realmente las consignas que Jesús nos da hoy.... 

En cuanto a ustedes que están sentados en primera fila, mala suerte, hoy no era el día 
adecuado para ponerse adelante. «Cuando fueres convidado por alguno a bodas, no te 
sientes en el primer lugar...» 

Cuando Jesús aconseja apostar al último lugar con la esperanza de ser invitado a 
acercarse más en lugar de sentarse en la primera fila y correr el riesgo de ser rechazado, 
no sólo demuestra sentido común sino que, más profundamente, con éstas palabras Jesús 
nos invita a la Humildad. 

Por cierto, era éste ya el consejo del viejo Ben Sirac el Sabio, que oímos en la primera 
lectura : «Hijo mío, realiza tus obras con modestia y serás amado por los que agradan a 
Dios. Cuanto más grande seas, más humilde debes ser». 

Sí, hermanas y hermanos, los textos de la liturgia de hoy nos exortan a la humildad. 
Confiesen que hay razones para sonreír... Si hay algo que he oído decir desde que era niño 
es que la humildad no es la virtud más común entre los Martinière... No sé si es el caso de 
las otras ramas representadas aquí, lo cierto es que esta mañana, en el feudo La Martinière 
que es esta propiedad –les Cartes� , henos aquí invitados expresamente a la humildad... 
Entonces, tomemos nota e intentemos acoger esta invitación incluso si es verdad que la 
palabra Humildad parece hoy un poco pasada de moda, polvorienta, del siglo XIX. En todo 
caso, no muy divertida... 

Y sin embargo, la humildad es el camino de la santidad. No «un» camino... «el» camino. 
Si queremos verdaderamente seguir a Cristo, entonces el único camino que podemos tomar 
es el que él mismo siguió, él quien —como nos dice San Pablo en la epístola a los 
filipenses— «existiendo en forma de Dios, no consideró el ser igual a Dios como algo a qué 
aferrarse; sino que se despojó a sí mismo, tomando forma de siervo, haciéndose semejante 
a los hombres; y hallándose en condición de hombre, se humilló a sí mismo haciéndose 
obediente hasta la muerte, ¡y muerte de cruz!». Si realmente queremos seguir a Cristo, no 
hay otro camino que el que él mismo siguió, el de la humildad. 

Para intentar delinear mejor en qué consiste la virtud de la humildad, les propongo un 
pequeño desvío a través de otras tres palabras que comparten la misma raíz. 

Primero HUMUS. El humus es la tierra que constituye la superficie de nuestro planeta, 
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ese polvo sobre el cual caminamos, ese polvo del cual venimos � si creemos en el relato de 
la creación del hombre� , ese polvo en el cual nos convertiremos un día... Sí, mis queridos 
parientes, este ilustre antepasado cuya memoria evocamos en este fin de semana, este 
Santiago de Liniers que hace que nuestro orgullo no es hoy más que polvo, humus.... 
Ninguno de nosotros, cualquiera sea el brillo de su inteligencia, la riqueza de su cuenta 
bancaria o la belleza de su cuerpo, podrá evitar volver un día al polvo, volverse HUMUS... 
Ser humilde es estar habitado por la convicción de que no somos el origen de nuestra 
propia vida, y que ella no nos pertenece, dado que deberemos aceptar que un día vuelva a 
ser polvo. En otras palabras: ser humilde es reconocer que no somos Dios.... 

HUMUS, y luego, HUMOR. Estoy seguro de que nunca antes habían vinculado humor y 
humildad... Y sin embargo... el humor —no la ironía— es la capacidad que tenemos de 
poder tomar el lado trágico de la vida con filosofía y desapego... Los santos eran personas 
que tenían sentido del humor... Un ejemplo, simplemente por placer: unas buenas palabras 
del Bienaventurado Papa Juan XXIII. Un día, cuando todavía era nuncio apostólico en 
París, Monseñor Roncalli —futuro Juan XXIII— se cruza con el embajador de la Unión 
Soviética en una reunión diplomática... No necesito aclarar que en aquella época las 
relaciones entre la Iglesia y la URSS eran más bien frías. Ocurre que Roncalli y el 
embajador en cuestión estaban medio pasados de peso; éste último lo interpela: 
«Monseñor, veo que somos del mismo distrito (N. de T. : la palabra francesa para designar 
los diferentes distritos de París —arrondissement— significa, literalmente, «redondeo». El 
embajador hace aquí un juego de palabras para aludir al sobrepeso de ambos hombres). 
«Puede ser —le responde el Nuncio— pero sin duda no de la misma parroquia...». El humor 
ayuda a ser humilde porque permite no tomarse demasiado en serio... Estoy seguro que 
conocen las 8 bienaventuranzas. Hay una novena que me gusta particularmente y que que 
quiero darles hoy: «Bienaventurados los que saben reírse de sí mismos, porque no han 
acabado de divertirse...». 

HUMUS – HUMOR – HUMILLACIÓN. Humillación, he aquí otra palabra que no tiene 
muy buena reputación —justificadamente. Todos hemos conocido ésas situaciones 
humillantes que nos hubiera gustado evitar, y que quedan a veces grabadas en nuestra 
memoria como una herida aún dolorosa. La humillación no es deseable en sí misma, desde 
luego —eso sería masoquismo— pero forma parte de la vida debido al hecho mismo de la 
propensión que tiene el hombre a hacer daño y a veces incluso a hacerse daño. Las 
humillaciones forman parte de la vida. Nos corresponde a cada uno hacer que nos sean 
útiles. Si, efectivamente, no soy resposable de lo que me sucede, soy en cambio 
responsable de lo que hago de lo que me sucede. Este tipo de experiencia puede hacer 
surgir el odio y el resentimiento, pero también el reconocimiento de que no soy 
todopoderoso y de que sólo Dios puede salvarme... Santa Bernadette de Lourdes terminó 
su vida como religiosa en Nevers. Allí vivió verdaderas humillaciones debido a que no 
correspondía a la imagen que sus hermanas religiosas se hacían de lo que debía ser una 
vidente... Un día en que se burlaban de ella porque no sabía hacer nada más que barrer, 
Bernadette contestó: «Es verdad, he servido de palo de escoba para la Santa Virgen. Y 
cuando ya no me precisó, me puso en mi lugar que es detrás de la puerta». Y agregó : 
«Estoy muy contenta de estar detrás de la puerta. Ahí estoy y ahí me quedo». 

Finalmente, ser humilde es aceptarnos como somos: pobres, pecadores, frágiles, 
mortales, y confiar en Dios para todo lo demás. ¿No es éste el mensaje que nos deja 
nuestro ancestro Santiago de Liniers en su testamento espiritual? «... si por sus altos 
decretos hallase en esta contienda el fin de mi agitada vida, creo que el Señor me tendrá en 
cuenta y descargo de mis innumerables culpas ese sacrificio […] el Señor, que nutre a las 
aves, a los reptiles, a las fieras y los insectos proveerá a la subsistencia de mis hijos....» 
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Dear French cousins, dear Spanish 
cousins, dear Argentinian cousins, it 
is for me a great honour to have 
been invited to speak to you in the 
name of your Canadian cousins.   
 
It is such a unique opportunity to be 
able to meet to celebrate the 
bicentennial of a common and 
illustrious ancestor.  Coming from 
three continents, it is heartwarming 
to be able to rub shoulders in Niort.   
 
Great men are recognized only if 
they have to distinguish themselves 
in the midst of adversity.  Our 
ancestor lived in a very unstable 
period, the French revolution, 
European wars, and the colonies 
that were rebelling.  Furthermore, he 
had to live with the dangers inherent 
to the high seas, medical resources 
just about nonexistent.  Our ancestor 
engaged in a very perilous career.  
Yet, he made a name for himself 
and even when having to face his 
tragic death, he behaved in a 
legendary manner.  He gave us the 
example of readiness to sacrifice 
oneself for a viable cause, that of his 
king, his people, and his family.  Life 
principles must be of the same 
order.  We must aspirate to well defined goals, we must pursue our goals with impunity.   
 
If you will allow me, I would like to briefly discuss another adventure.  Our Canadian history 
is only 111 years old, that is since 1899.  This is when Henri d’Hillaire de Moissac first came 
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to Canada.  He was only 20 years old, the oldest son of Marie Joseph d’Hillaire de Moissac 
and d’Adèle de Boisgrollier, great-granddaughter of Jacques de Liniers.  A taste for 
adventure will direct him towards America, this time towards North America.  A century has 
run by and each generation has run its own distinct evolution.  It was Henri’s youngest 
sister, Elisabeth de Moissac, Grey Nun, who has known to wisely document the history of 
the de Moissac family.   I am to her, very grateful and it is thanks to her memories that I 
would like to present to you the arrival of the de Moissacs in Canada. 
 
Henri made his home in St. Norbert, which is very close to Winnipeg and in the full centre of 
Canada.  In the spring of 1900, his brothers, Louis, 18 years old, and Hilaire, not yet 17 
years old, embarked in Bordeaux to rejoin him.  Along with Henri, they introduced 
themselves to the life of Canadian farming. 
 
In February 1901, Henri married Agnès Lachance, a young Canadian born in St. Norbert.  In 
the Fall, Henri came back to France to introduce his wife to his parents.  Their first child, 
Noëlie was born in Nantes on December 22nd 1901.  In the spring, the young family retook 
the boat to Canada.   
 
After Henri’s return, Louis and Hilaire went to work for a whole season on a farm in the 
United States.  Upon their return, they established themselves in St-Claude, a region settled 
by French immigrants and situated at 90 km west of St. Norbert.   
 
On May 12th 1904, it was Jacques who set foot in Canada, the same day he turned 17 years 
of age.  A year later, the parents decided to join their four sons in Canada.  On August 15th 
1905, they found themselves in St. Norbert, accompanied by their children, Marie, Jean 
Gabriel, Charles, and Elisabeth.  The next day, they reached St-Claude where they were to 
establish themselves.   
 
Allow me to briefly describe where each eventually settled.   
 
We recognized also in St-Claude, the de Bussac family, originating from the Charente 
Inférieure.   On the day of Epiphany 1906, Louis became engaged to Antoinette de Bussac 
while Hilaire followed suit with Marie, Antoinette’s sister. 
 
The lands in St-Claude did not seem large enough to sustain the family.  New tracks of land 
were being offered on the plains of Saskatchewan and Alberta.  Hilaire left as a scout with 
Jacques in April 1906 to investigate a homestead near what is now Biggar, Saskatchewan.  
They built themselves a sod house.  The first one collapsed.  They prepared 20 hectares for 
cultivation.  One after the other the brothers spent a few months on the homestead.  Their 
father spent one winter there.  Other sod buildings were built for the horses, the cows, the 
chickens. 
 
On January 8th 1908, Louis and Hilaire married in St-Claude.  Meanwhile, their sister, Marie, 
my grandmother, met another young Frenchman, Philippe de Rocquigny du Fayel, who 
arrived in St-Claude in 1907.  Mother de Moissac had noticed in church the young Philippe 
and was struck by his elegance.  He was invited for lunch.  They married on March 2nd 1908 
in St-Claude.   
 
In April 1908, Antoinette rejoined Louis at the homestead while Marie and Hilaire arrived in 
turn in July.  For 2 years, they had to live in sod houses.  In January 1909, Antoinette was 
back in St-Claude.  She gave birth to Henri who did not survive.  There was a storm and the 
doctor was too far away.  Marie, wife of Hilaire gave birth in St-Claude on July 14th 1909.  
The de Bussac family came to join them at the homestead.  Meanwhile, Jacques exchanged 
his homestead for a land in Haywood, which is very close to St-Claude. 
 
After the birth of their oldest son, Arthur, Marie and Philippe returned to France to visit 
Philippe’s family.  Marie met Germaine, Philippe’s sister and suggested a correspondence 
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between her brother Jacques and sister-in-law Germaine.  The latter wished to start a home 
and family and was prepared to come to Canada. 
 
In the fall of 1910, Jacques accompanied by his father left for France.  In their absence, on 
January 26th 1911, their mother died without being able to see a doctor.  With heavy hearts, 
the marriage of Jacques and Germaine was blessed on February 21st 1911.  Jacques and 
Germaine settled in Haywood on a farm very close to Philippe and Marie.   
 
Henri, the eldest brother taught school until 1912.  He became the secretary treasurer of the 
municipality of Fort Garry, a suburb of Winnipeg.   
 
On July 21st 1914, Elisabeth entered the noviciate of the Grey Nuns.  WWI broke out.  
Jacques and Charles left to answer to their duty towards France.  After the birth of their 5th 
child, Philippe left for the war and distinguished himself in Verdun to be then wounded in the 
Somme.  Marie rejoined him with their 5 children.  He returned to Canada after the signing 
of the Armistice accompanied by a 6th child.   
 
On August 5th 1920, Jean and Charles married the Magnard sisters in Portage la Prairie.  
They established themselves on farms in St-Claude.  Charles eventually left the farm to 
manage the Ogilvie Elevator in St-Claude.  In 1929, Philippe and Germaine went to France 
where they were expected to settle certain family matters.  Shortly after their return to 
Canada, their father Marie Henri Joseph felt very unwell and died on May 25th 1929.  Finally, 
in 1930, Jacques and Germaine left Haywood for a farm in St. Paul, Alberta.   
 
If I give myself permission to give you a summary of the immigration of the de Moissac 
family to Canada, it is especially so that you could recognize in our ancestors, naturalized 
Canadians, the same great qualities that we have found in their great-grandfather, Jacques 
de Liniers; the taste for adventure, the tenacity to overcome any obstacle, while being 
faithful to their principles of life and of faith.   
 
Thank you. 

Andrè de Rocquigny  
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ALBUM del bicentenario de la muerte de  SANTIAGO de  LINIERS 
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